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ABSTRAK
Fahmi, Syahrul. 2024. Leksikon Kuliner Bahasa Inggris (Studi Tentang Nama-
nama Makanan dan Minuman di Restoran dan Kafe di Kota Kudus).
Skripsi. Jurusan Pendidikan Bahasa Inggris, Fakultas Keguruan dan [lmu
Pendidikan, Universitas Muria Kudus. Pembimbing: (1) Dr. Ahdi Riyono,

S.S., M.Pd. (2) Dr. Slamet Utomo, M.Pd.

Kata Kunci: Leksikon, Kuliner, Pembentukan Kata, Referensi

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui nama-nama menu makanan dan
minuman di restoran dan kafe di Kota Kudus. Selanjutnya, penelitian ini juga
bertujuan untuk mengetahui struktur pembentukan kata yang digunakan dalam
penamaan menu makanan dan minuman di restoran dan kafe. Penelitian ini
menggunakan teori dari (Bauer, 1983). Kemudian, tujuan lain yaitu untuk
mengetahui acuan yang digunakan dalam penamaan menu makanan dan minuman
di restoran dan kafe. Penelitian ini menggunakan teori dari (Ogden, 2013).

Penelitian ini menggunakan desain kualitatif deskriptif dengan instrument
observasi dan dokumen. Dalam penelitian ini, peneliti memilih menu makanan
dan minuman dari 25 restoran dan kafe di Kota Kudus sebagai sampel penelitian.

Pada hasil temuan menunjukkan bahwa di restoran dan kafe menggunakan
menu makanan dan minuman berbahasa Inggris, dengan jumlah menu minuman
lebih banyak daripada menu makanan. Lalu, pada struktur pembentukan kata telah
ditemukan 4 struktur, yaitu compounding, clipping, blending, dan acronym
dengan jumlah compounding lebih banyak dari yang lain. Kemudian, pada nama-
nama makanan dan minuman menggunakan acuan yang memiliki arti pada setiap
kata.

Dari hasil yang telah ditemukan, dapat disimpulkan bahwa menu minuman
bisa lebih bervariasi karena lebih banyak menggunakan minuman sebagai menu
signature mercka. Nama dari menu tersebut dibuat berdasarkan struktur
pembentukan kata dan acuan yang sesuai. Dengan demikian, pembaca diharapkan
bisa menambah wawasan tentang leksikon kuliner, struktur pembentukan kata,
dan acuan dalam menu makanan dan minuman di restoran dan kafe.
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ABSTRACT
Fahmi, Syahrul. 2024. English Culinary Lexicons (A Study of Food and Beverage
Names at Restaurants and Cafes in Kudus City). Skripsi. English Education
Department, Teacher Training and Education Faculty, Muria Kudus University.

Advisor: (1) Dr. Ahdi Riyono, S.S., M.Pd. (2) Dr. Slamet Utomo, M.Pd.
Keyword: Lexicons, Culinary, Word Formation, Reference

This study aims to find out the names of food and beverage menus in
restaurants and cafes in Kudus City. Furthermore, this study also aims to find out
the structure of word formation used in naming food and beverage menus in
restaurants and cafes. This research uses the theory of (Bauer, 1983). Then,
another goal is to find out the references used in naming food and beverage menus
in restaurants and cafes. This study uses the theory of (Ogden, 2013).

This research uses a descriptive qualitative design with observation
instruments and documents. In this study, researchers selected food and beverage
menus from 25 restaurants and cafes in Kudus City as research samples.

From the findings show that restaurants and cafes use English food and
beverage menus, with more beverage menus than food menus. Then, in the
structure of word formation, 4 structures have been found, namely compounding,
clipping, blending, and acronym with more compounding than others. Then, the
names of food and drinks use references that have meaning in each word.

From the results that have been found, it can be concluded that the drink
menu can be more varied because they use more drinks as their signature menu.
The name of the menu is made based on word formation structure and appropriate
references. Thus, readers are expected to gain insight into the culinary lexicon,
word formation structure, and references in food and beverage menus in
restaurants and cafes.
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